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Apsveicam ar Philips Saeco mâjsaimniecîbas
ierîces iegâdâðanos!
Jûsu jaunâs Philips Saeco mâjsaimniecîbas ierîces garantija dod jums tiesîbas
sazinâties ar Philips, zvanot uz klientu apkalpoðanas centru pa tâlruni 66163264.

Svarîgi:

1.

2.

Piezîme:

saskaòâ ar spçkâ esoðajâm likumu normâm, iegâdâjoties ðo
mâjsaimniecîbas ierîci no preèu tirgotâja, kurð atrodas Eiropas Savienîbas
teritorijâ, jûs esat ieguvuði îpaðas garantijas tiesîbas attiecîbâ uz minçto tirgotâju.
Saskaòâ ar ES Direktîvu 1999/44/CE un jûsu valstî spçkâ esoðajiem attiecîgajiem
likumiem zemâk aprakstîtie garantijas nosacîjumi nekâdâ veidâ neierobeþo jûsu
tiesîbas.

Valstî, kurâ ierîce ir iegâdâta, Philips Saeco garantija darbojas saskaòâ ar
vietçjiem spçkâ esoðajiem noteikumiem .

Philips Saeco garantç, ka ðai nesen raþotajai ierîcei tâs iegâdâðanâs brîdî nav
defektu. Defekts nozîmç jebkâdu vainu, kas bûtiski samazina vai ierobeþo
ierîces darbîbas efektivitâti.

Garantijas saistîbas nedarbojas attiecîbâ uz ierîcçm:
kuru bojâjumi ir raduðies nepareizas lietoðanas, nevîþîbas vai nolaidîbas
rezultâtâ ierîces lietoðanas vai uzglabâðanas laikâ (piem., ierîces
lietoðanas pamâcîbu neievçroðana);
kuru bojâjumi ir raduðies nepareizas uzstâdîðanas, apkopes vai remonta,
ko veikuðas neautorizçtas personas, rezultâtâ vai arî kuru bojâjumi ir
raduðies transportçðanas laikâ;
kuru bojâjumi nav attiecinâmi uz nepareizu ierîces darbîbu, bet gan uz
parastu nolietojumu, kas rodas ierîces normâlas lietoðanas laikâ
(precîzâk, kaïíakmens nogulsnçðanâs un tâdu detaïu kâ paplâksnes,
maïamie diski vai ûdens filtri nolietojums);
kuru darbîba nav apmierinoða tâdçï, ka tajâs ir izmantotas rezerves
detaïas, kuras nav raþojis Philips Saeco;
kuras ir bojâtas zibens, negaisa, mitruma, ugunsgrçka, neatbilstoða
sprieguma dçï vai jebkura cita, no raþotâja objektîvi neatkarîga iemesla
dçï.

lûdzu, òemiet vçrâ, ka ierîces iestatîjumi un kalibrçðana (piem., ûdens
temperatûra, maluma smalkums) atðíiras atbilstoði tam, kurâ valstî ierîci ir
paredzçts pârdot. Tâpçc Philips Saeco nepieòem pretenzijas vai pieprasîjumus,
kas attiecinâmi uz ðo iestatîjumu mainîðanu. Turklât garantijas prasîbas netiks
pieòemtas arî ierîces nepareizas lietoðanas gadîjumos un/ vai gadîjumos, ja ierîce
bûs lietota ârpus Philips Saeco noteiktajiem lietoðanas parametriem, kuri cita
starpâ skaidri izslçdz ierîces izmantoðanu profesionâlai lietoðanai. Profesionâla
lietoðana tiek definçta kâ lietoðana, kuras bieþums pârsniedz normâlu, vidçju
mâjsaimniecîbas lietoðanu, kam ðî ierîce ir paredzçta.

�

�

�

�

�

Garantijas pamatnoteikumi
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Piezîmçm



Problçma Iespçjamie cçloòi Risinâjums

Gadîjumâ, ja rodas darbîbas traucçjumi, kas nav minçti iepriekð, kâ arî gadîjumos, ja iepriekð
minçtie risinâjumi nepalîdz atrisinât problçmu, sazinieties ar klientu apkalpoðanas centru.

Raþotâjs saglabâ tiesîbas veikt izmaiòas bez iepriekðçja brîdinâjuma.

www.philips.com/saeco
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Traucçjumu novçrðana

Kafija plûst pâri malâm. Filtra turçtâjs nav pareizi ievietots
pagatavoðanas ierîcç.

Filtra turçtâja augðçjâ mala ir netîra.

Kafijas tablete ir nepareizi ievietota.

Filtra turçtâjâ ir pârâk daudz kafijas.

Ievietojiet filtra turçtâju pareizi
(nodaïa 5).

Notîriet filtra turçtâja malu.

Ievietojiet kafijas tableti pareizi.
Pârliecinieties, ka tâ ir filtra turçtâja
iekðpusç.

Samaziniet kafijas daudzumu. Lietojiet
dozçðanas kausiòu.

3

3.
divus gadus

4.

Visâs valstîs ârpus Eiropas Savienîbas garantijas noteikumus nosaka
attiecîgâs valsts likumi.

5.

6.

7.

8.

Ðî garantija stâjas spçkâ datumâ, kad esat iegâdâjies ierîci no tirgotâja, un
Eiropas Savienîbâ garantija ir derîga no iegâdes brîþa.

Iepriekð aprakstîtâs garantijas saistîbas attiecas uz ðo ierîci tikai tad, ja ierîce
ir iegâdâta kâdâ no Eiropas Savienîbas valstîm, un tâdâ gadîjumâ, ja lîdz
defektu atklâðanâs brîdim, ierîce ir lietota kâdâ no ES valstîm un garantijas
serviss var tikt veikts ðajâ valstî.

Philips Saeco bez papildus samaksas novçrsîs jebkurus ðajâ ierîcç
atklâjuðos defektus saprâtîgâ laika posmâ pçc informâcijas par atklâtajiem
defektiem saòemðanas. Garantijas serviss var aizkavçties, ja remonts notiek
citâ valstî nevis tajâ, kurâ ierîce ir tikusi iegâdâta, jo daþâdu preèu
izplatîðanas laiks daþâdâs valstîs ir atðíirîgs, un konkrçtais ierîces modelis
attiecîgajâ valstî var bût izpârdots. Philips Saeco apòemas segt visas ierîces
laboðanas izmaksas, ieskaitot gan darba, gan materiâlu izmaksas. Taèu
pircçjam ierîce ir jânogâdâ lîdz tuvâkajam Philips Saeco autorizçtajam
servisam, uzòemoties par to atbildîbu un sedzot transportçðanas izmaksas.

Visas nomainîtâs detaïas automâtiski kïûst par Philips Saeco îpaðumu.

Ja jums nepiecieðams ierîces garantijas serviss, lûdzu, nogâdâjiet ierîci
tuvâkajâ Philips Saeco autorizçtajâ servisa centrâ vai arî pie preces
pârdevçja. Lûdzu, pârliecinieties, vai iepakojums ir nebojâtâ stâvoklî un ir
piemçrots droðai ierîces transportçðanai (ierîces oriìinâlais iepakojums).
Lûdzu, iepakojuma iekðpusç norâdiet pilnu jûsu adresi, kâ arî îsu ierîces
bojâjumu aprakstu. Lûdzu, pievienojiet arî iegâdes dokumenta oriìinâlu
(pirkuma èeku, rçíinu) un pilnîbâ aizpildîtu garantijas veidlapu, lai pierâdîtu,
ka jums ir tiesîbas saòemt garantijas servisu.

Philips Saeco kâ ierîces raþotâjs nav un nebûs atbildîgs par jebkuru tieðu vai
netieðu bojâjumu vai traumu personâm, mâjdzîvniekiem vai îpaðumam, kas
raduðies, neievçrojot lietoðanas instrukcijâ aprakstîtos noteikumus, it îpaði
noteikumus, kas attiecas uz ierîces uzstâdîðanu, lietoðanu un apkopi.

Garantijas pamatnoteikumi
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Attçls A Attçls B

Attçli
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Problçma

Ierîce neieslçdzas.

Iespçjamie cçloòi Risinâjums

Traucçjumu novçrðana

Ûdens sûknis ir ïoti skaïð.

Kafija ir pârâk auksta.

Piens neputojas.

Nav iespçjams pagatavot
kapuèîno.

Kafija tiek pagatavota
pârâk âtri, neveidojas
vçlamâ konsistence.

Ierîce nav pievienota elektrîbai.

Ûdens tvertnç nav ûdens.

Lampiòa “ierîce gatava” (20) nebija
iedegusies, kad izvçles slçdzis (17) tika
pârslçgts pozîcijâ “ ”.

Nav ievietots filtra turçtâjs iepriekðçjai
uzsildîðanai (nodaïa 5).

Tasîtes ir aukstas.

Piens nav piemçrots: ticis lietots pulvera
piens vai piens ar zemu tauku saturu.

Netîrs Pannarello

Karsçtâjâ vairs nav tvaika.

Filtra turçtâjâ ir pârâk maz kafijas.

Malums ir pârâk rupjð.

Kafija ir veca vai nav piemçrota.

Veca vai nepiemçrota kafijas tablete.

Filtra turçtâjâ trûkst kâda detaïa.

Nav ûdens.

Malums ir pârâk smalks.

Filtra turçtâjâ ir pârâk daudz kafijas.

Krâns (3) ir atvçrts.

Ierîcç ir uzkrâjuðâs kaïíakmens
nogulsnes.

Filtra turçtâjâ esoðais filtrs ir aizkaïíojies
vai netîrs.

Kafijas tablete nav piemçrota.

Pievienojiet ierîci elektrîbai.

Uzpildiet ûdens tvertni (nodaïa 4.4).

Gaidiet, lîdz iedegas lampiòa “ierîce
gatava” (20).

Iepriekð uzsildiet filtra turçtâju.

Ar karstu ûdeni uzsildiet tasîtes.

Lietojiet tikai aukstu pilnpienu.

Notîriet Pannarello kâ skaidrots 9.
nodaïâ.

Sagatavojiet sistçmu (nodaïa 4.5) un
atkârtojiet 8.nodaïâ minçtos soïus.

Pievienojiet kafiju (nodaïa 5).

Lietojiet citu kafiju (nodaïa 6).

Lietojiet citu kafiju (nodaïa 6).

Nomainiet kafijas tableti.

Pârliecinieties, ka filtra turçtâjâ ir visas
detaïas un tâs ir pareizi ievietotas.

Uzpildiet ûdeni (nodaïa 4.4).

Lietojiet citu kafiju (nodaïa 6).

Samaziniet kafijas daudzumu filtra
turçtâjâ.

Aizveriet krânu (3).

Atkaïíojiet ierîci (nodaïa 10).

Iztîriet filtru (nodaïa 9).

Nomainiet kafijas tableðu veidu.

Kafija netiek pagatavota
vai tiek pagatavotas tikai
daþas lâses.
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11. Utilizâcija
�

�

�

Iepakojuma materiâlus var nodot otrreizçjai
pârstrâdei.

Ierîce: atvienojiet ierîci no elektrotîkla un
nogrieziet elektrîbas vadu.

Nogâdâjiet ierîci un elektrîbas vadu servisa
centrâ vai publiskâ atkritumu savâkðanas
punktâ.

Ðî prece atbilst ES direktîvai 2002/96/EC.

Simbols uz ierîces vai tâs iepakojuma
nozîmç, ka ðo ierîci nedrîkst izmest kopâ
ar sadzîves atkritumiem. Tâ vietâ, lûdzu,
nogâdâjiet ierîci atbilstoðâ nolietoto
elektrisko un elektronisko ierîèu

savâkðanas un pârstrâdes punktâ.

Veicot pareizu nolietotâs ierîces izmeðanu
atkritumos, Jûs palîdzçsiet novçrst potenciâlâs
negatîvas sekas, kuras varçtu rasties apkârtçjai
videi un cilvçku veselîbai ierîces nepareizas
utilizâcijas rezultâtâ. Papildus informâciju par ðîs
ierîces nodoðanu pârstrâdei, lûdzu, jautâjiet vietçjai
paðvaldîbai, atkritumu savâkðanas dienestam vai
veikalam, kurâ ierîce tika iegâdâta.

Utilizâcija

5

Attçls 1 Attçls 2 Attçls 3

Attçls 4 Attçls 5 Attçls 6

Attçls 7 Attçls 8 Attçls 9

Attçls 10 Attçls 11 Attçls 12

Attçli
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Attçls 13 Attçls 14 Attçls 15

Attçls 16 Attçls 17 Attçls 18

Attçls 19 Attçls 20 Attçls 21

Attçls 22 Attçls 23 Attçls 24

Attçli
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10. Atkaïíoðana
Lietojot ierîci, tajâ uzkrâjas kaïía nosçdumi; ierîci
jâatkaïío ik pçc 1-2 mçneðiem un/vai gadîjumos,
kad tiek novçrots ûdens plûsmas samazinâjums.
Lietojiet tikai Saeco atkaïíoðanas lîdzekli.

– No apakðas ievietojiet filtra
turçtâju pagatavoðanas ierîcç (8) un pagrieziet
to no kreisâs puses uz labo, lîdz tas nostiprinâs
savâ vietâ.

– Noòemiet un iztukðojiet ûdens
tvertni.

– Ielejiet PUSI no Saeco koncentrçtâ
atkaïíoðanas lîdzekïa ûdens tvertnç, tad
piepildiet tvertni ar svaigu dzeramo ûdeni lîdz
maksimâlajam lîmenim.

Ieslçdziet ierîci, spieþot ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu (11) un pârslçdziet to pozîcijâ “I”.

– Pagatavojiet (kâ izskaidrots
lietoðanas pamâcîbas 7.nodaïâ) 2 tasîtes ûdens
(aptuveni 150 ml katru) no tvaika/karstâ ûdens
krâna un izslçdziet ierîci, nospieþot un pagrieþot
ieslçgðanas/izslçgðanas taustiòu (11) pozîcijâ “0”.

Atstâjiet atkaïíoðanas lîdzekli izslçgtâ ierîcç uz
aptuveni 15-20 minûtçm.

Ieslçdziet ierîci, spieþot ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu (11).

– Pagatavojiet (kâ izskaidrots
lietoðanas pamâcîbas 7.nodaïâ) 2 tasîtes ûdens

(aptuveni 150 ml katru) no tvaika/karstâ ûdens
krâna un izslçdziet ierîci, nospieþot
ieslçgðanas/izslçgðanas taustiòu (11) un
atstâjiet to izslçgtu aptuveni 3 minûtes.

Atkârtojiet 6.solî minçtâs darbîbas, kamçr
ûdens tvertne ir pilnîbâ iztukðota.

– Izskalojiet ûdens tvertni un pilnîbâ
uzpildiet to ar svaigu dzeramo ûdeni.

Novietojiet trauku zem filtra turçtâja.

Ieslçdziet ierîci ar ieslçgðanas/izslçgðanas
taustiòu (11); pagrieziet izvçles slçdzi (17)
pozîcijâ “ ” un pagatavojiet visu ûdens
tvertnes saturu caur filtra turçtâju. Pârslçdziet
izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lai pârtrauktu
ûdens padevi.

– Atkal uzpildiet ûdens tvertni ar svaigu
ûdeni.

– Novietojiet pietiekami lielu trauku
zem tvaika padeves krâna (Pannarello). Atveriet
ûdens padeves krânu, grieþot slçdzi pretçji
pulksteòa râdîtâja virzienam.

– Pagrieziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ
“ ” un izlejiet visu ûdens tvertnes saturu pa
tvaika/karstâ ûdens caurulîti.

– Pçc ûdens pagatavoðanas pagrieziet
izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lai pârtrauktu
ûdens padevi.

– Aizveriet ûdens padeves krânu (3),
grieþot slçdzi pulksteòa râdîtâja virzienâ.

Atkârtojiet darbîbas no 8.punkta, kamçr tiek
iztukðotas 4 ûdens tvertnes.

– Noòemiet filtra turçtâju no ierîces,
grieþot to no labâs puses uz kreiso, un
izskalojiet to ar svaigu dzeramo ûdeni.

Atkaïíoðanas cikls tagad ir pabeigts.

– Atkal uzpildiet ûdens tvertni ar svaigu
dzeramo ûdeni. Ja nepiecieðams, sagatavojiet
sistçmu, kâ izskaidrots nodaïâ 4.5.

Pretrunu gadîjumâ, prioritâte ir
lietoðanas instrukcijas norâdîjumiem,

nevis norâdîjumiem, kas iekïauti ar
atseviðíi pârdotiem piederumiem un
materiâliem.

Lietojiet Saeco atkaïíoðanas lîdzekli
(Att.B). Tâ formula ir veidota, lai

nodroðinâtu labâku ierîces darbîbu visâ tâs
darbîbas laikâ. Lietojot pareizi, tas novçrð
arî izmaiòas gatavojamajâ produktâ. Pirms
atkaïíoðanas cikla uzsâkðanas,
pârliecinieties, ka: ÛDENS FILTRS (ja tiek
lietots) IR NOÒEMTS.

Nekâdâ gadîjumâ nedzeriet
atkaïíoðanas lîdzekli vai jebkâdas

citas vielas, kamçr cikls nav pilnîbâ
pabeigts. Nekâdâ gadîjumâ nelietojiet etiíi
kâ atkaïíoðanas lîdzekli.

Atkaïíoðanas lîdzekli jâizmet saskaòâ
ar raþotâja norâdîjumiem un/vai

vietçjiem vides aizsardzîbas noteikumiem.

1. (Att.13-14)

2. (Att.1B)

3. (Att.2)

4.

(Att.21)

5.

6.

(Att.21)

7.

8. (Att.2)

9.

10.

11. (Att.2)

(Att.21)

(Att.22)

12. (Att.23)

(Att.24)

13.

14. (Att.19)

(Att.2)

Atkaïíoðana



14

8. Tvaiks/kapuèîno

9. Tîrîðana

Applaucçjumu risks! Ûdenim tekot,
var atdalîties nelieli karsta ûdens ðïak-

sti. Krâns var sasniegt augstu temperatûru:
nepieskarieties tam ar kailâm rokâm.

Lai iegûtu labâku rezultâtu, pienam
jâbût aukstam.

Tvaiku ieteicams lietot ne ilgâk kâ 60
sekundes.

Piezîme: Ierîce ir gatava, kad deg
lampiòa “ierîce gatava” – “ ”.

Svarîga piezîme: Ja nav iespçjams
pagatavot kapuèîno kâ norâdîts,

sagatavojiet sistçmu kâ skaidrots nodaïâ
4.5 un atkârtojiet iepriekð minçtos soïus.

Ðo paðu procedûru var lietot, lai
uzsildîtu citus ðíidrumus.

Piezîme: Nemazgâjiet spiediena filtra
turçtâju trauku mazgâjamajâ maðînâ.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Spiediet Ieslçgðanas/Izslçgðanas taustiòu (11)
un pârslçdziet to pozîcijâ “I”.
Gaidiet, lîdz iedegas lampiòa “ierîce gatava”
(20). Ierîce tagad ir gatava darbam.

– Iestatiet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ
“ ”. Lampiòa (20) izslçdzas.
Gaidiet, lîdz iedegas lampiòa (19). Ierîce tagad
ir gatava tvaika lietoðanai.

– Novietojiet tvertni zem tvaika
padeves krâna.

– Atveriet krânu (3) uz daþâm
sekundçm, lai atlikuðais ûdens izplûst pa tvaika
padeves krânu (Pannarello). Pçc îsa brîþa pa to
izplûdîs tikai tvaiks.

– Aizveriet krânu (3) un noòemiet
tvertni.
Iepildiet 1/3 auksta piena tvertnç, kurâ vçlaties
pagatavot kapuèîno.

– Iemçrciet tvaika krânu pienâ un atve-
riet krânu (3), grieþot slçdzi pretçji pulksteòa râdî-
tâja virzienam. Groziet piena tvertni, lçni kusti-
not to augðup un lejup, lai tâ vienmçrîgi uzsilst.

Kad pabeigts, aizveriet krânu (3), grieþot slçdzi
pulksteòa râdîtâja virzienâ, un noòemiet
saputotâ piena trauku.

– Pârslçdziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ
“ ”. Ja vienlaicîgi ir iedegtas lampiòas “ ” un
“ ”, ierîces temperatûra ir pârâk augsta kafijas
gatavoðanai.
Sagatavojiet sistçmu kâ skaidrots nodaïâ 4.5,
lai sagatavotu ierîci darbam.

Pçc ðîs darbîbas ar mitru lupatu notîriet tvaika krânu.

Apkopi un tîrîðanu drîkst veikt tikai tad, kad ierîce ir
atdzisusi un atvienota no elektriskâs strâvas.

Neiemçrciet ierîci ûdenî un neievietojiet jebkâ-
das ierîces daïas trauku mazgâjamajâ maðînâ.
Nelietojiet spirtu, ðíîdinâtâjus un/vai agresîvus
íîmiskus tîrîðanas lîdzekïus.
Mçs iesakâm tîrît ûdens tvertni un uzpildît to ar
svaigu ûdeni katru dienu.

– Katru dienu pçc piena sildîðanas,
noòemiet Pannarello putoðanas uzgaïa ârçjo
daïu un nomazgâjiet to ar svaigu dzeramo
ûdeni.

– Tîriet tvaika krânu katru
nedçïu. Lai to darîtu, jâveic sekojoðas darbîbas:

Uzlieciet atpakaï Pannarello putoðanas uzgaïa ârçjo daïu.
– Katru dienu iztukðojiet un iztîriet

ûdens savâkðanas trauku.
Lietojiet mîkstu, mitru lupatu, lai tîrîtu ierîci.

– Veiciet sekojoðas darbîbas, lai tîrîtu
spiediena filtra turçtâju:

– Noòemiet filtru un kârtîgi nomazgâjiet
to ar karstu ûdeni.

– Reizi nedçïâ tîriet piederumu
nodalîjumu ar mitru lupatu, lai notîrîtu kafijas
paliekas vai putekïus.

(Att.25)

(Att.26)

(Att.26)

(Att.27)

(Att.28)

(Att.30)

(Att.31 33)

(Att.31–32 33)

(Att.34)

(Att.20)

(Att.9)

(Att.35 36)

–

–

�

�

�

�

�

�

�

�

Noòemiet Pannarello putoðanas uzgaïa ârçjo
daïu (standarta tîrîðanai);
Noòemiet Pannarello putoðanas uzgaïa
augðçjo daïu no tvaika krâna;
Nomazgâjiet augðçjo Pannarello putoðanas
uzgaïa daïu ar tîru dzeramo ûdeni;
Nomazgâjiet tvaika krânu ar mitru lupatu un
notîriet jebkâdas piena paliekas;
Nostipriniet Pannarello putoðanas uzgaïa
augðçjo daïu pie tvaika caurulîtes
(pârliecinieties, ka tâ ir kârtîgi nostiprinâta).

Noòemiet adapteri (ja tas ir uzlikts) un
kârtîgi nomazgâjiet to ar karstu ûdeni.
Nomazgâjiet spiediena filtra turçtâja iekðçjâs
daïas.
Neþâvçjiet ierîci un/vai tâs daïas mikroviïòu
krâsnî un/vai cepeðkrâsnî.

–

Tvaiks/kapuèîno / Tîrîðana

7

Attçls 25 Attçls 26 Attçls 27

Attçls 28 Attçls 29 Attçls 30

Attçls 31 Attçls 32 Attçls 33

Attçls 34 Attçls 35 Attçls 36

Attçli
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1. Vispârçja informâcija

2. Tehniskâs specifikâcijas

1.1. Lai vienkârðotu lietoðanas
instrukcijas lasîðanu

1.2. Kâ lietot ðo lietoðanas instrukciju

Kafijas aparâts ir piemçrots 1 vai 2 tasîðu espresso
kafijas pagatavoðanai un aprîkots ar kustîgu tvaika
un karstâ ûdens uzgali. Vadîbas taustiòi ierîces
priekðpusç ir apzîmçti ar viegli nolasâmiem
simboliem.

Ierîce ir paredzçta lietoðanai mâjas apstâkïos un nav
piemçrota profesionâlai, nepârtrauktai lietoðanai.

Atsauces uz ilustrâcijâm, ierîces daïâm vai vadîbâm
ir apzîmçtas ar cipariem vai burtiem. Kad vien
iespçjams, apskatiet ilustrâciju.

Glabâjiet ðo lietoðanas instrukciju droðâ vietâ,
pieejamâ visiem, kas varçtu lietot kafijas aparâtu.

Problçmu gadîjumâ, papildus informâciju jautâjiet
autorizçtam servisa centram.

Raþotâjs patur tiesîbas veikt izmaiòas preces
tehniskajâs specifikâcijas.

Nominâlais spriegums – jauda –
elektrîbas padeve

Korpusa materiâls ......Plastmasa

Izmçri (p x a x d) ........210 x 300 x 280

Svars ..........................3,9 kg

Elektrîbas vada
Garums ......................1,3 m

Vadîbas panelis ..........Priekðpusç

Filtra turçtâjs ..............Spiediena tipa

Pannarello
putoðanas uzgalis.......Îpaði kapuèîno

Ûdens tvertne .............1,25 litri – noòemama tipa

Sûkòa spiediens .........15 bâri

Ûdens karsçtâjs ..........Nerûsçjoðâ tçrauda tipa

Droðîbas ierîces..........Temperatûras droðinâtâjs

Brîdinâjums: Ierîces raþotâjs nav
atbildîgs par bojâjumiem, kas

raduðies no:

Brîdinâjuma trijstûris
apzîmç lietotâja droðîbai
svarîgus norâdîjumus.

Lûdzam rûpîgi ievçrot ðos norâdîjumus, lai
izvairîtos no nopietniem savainojumiem!

Ðis simbols tiek lietots, lai izceltu
informâciju, kas ir îpaði bûtiska, lai

nodroðinâtu optimâlu ierîces lietoðanu.

Tekstam atbilstoðas ilustrâcijas ir atrodamas
lietoðanas pamâcîbas pirmajâs lapâs.
Apskatiet ðîs lapas, lasot lietoðanas
instrukcijas.

�

�

�

�

�

�

�

Nepareizas lietoðanas, kas neatbilst
paredzçtajiem lietoðanas mçríiem;

Remonta, kas nav veikts autorizçtâ servisa
centrâ;

Elektrîbas vada bojâjumiem;

Jebkuras ierîces daïas mehâniskiem
bojâjumiem;

Neoriìinâlo rezerves daïu un
papildpiederumu lietoðanas;

Ierîces aizkaïíoðanâs un glabâðanas
temperatûrâ zem 0°C.

Ðâdos gadîjumos garantija nav spçkâ.

........Skatît etiíeti uz ierîces

Vispârçja informâcija / Tehniskâs specifikâcijas
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(Att.14)

(Att.16)

(Att.17)

(Att.19)

(Att.12)

(Att.13)

(Att.14)

(Att.15)

(Att.16)

(Att.19) (Att.21)

(Att.21)

(Att.22)

(Att.23)

(Att.24)

– Grieziet filtra turçtâju no kreisâs
puses uz labo, lîdz tas nofiksçjas. Atlaidiet
spiediet filtra turçtâja rokturi. Rokturis nedaudz
pagriezîsies uz kreiso pusi. Ðî kustîba garantç
pareizu filtra turçtâja darbîbu.

– Uzkarsçjiet spiediena filtra turçtâju,
pârslçdzot izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lîdz
no tâ iztek nedaudz ûdens. Ðî darbîba jâveic
tikai pirmo reizi pagatavojot kafiju.

– Kad ir izplûduði 150 ml ûdens,
pârslçdziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lai
beigtu kafijas pagatavoðanu.

– Izòemiet filtra turçtâju no ierîces,
grieþot to no labâs puses uz kreiso, un izlejiet
visu tajâ atlikuðo ûdeni.

– Ievietojiet tableti filtra turçtâjâ un
pârliecinieties, ka tabletes apvalks nav pâri filtra
turçtâja malâm.

– No apakðas ievietojiet filtra turçtâju
kafijas pagatavoðanas ierîcç (8)..

– Grieziet filtra turçtâju no kreisâs
puses uz labo, lîdz tas nofiksçjas.

– Paòemiet 1 uzsildîtu tasîti un
novietojiet to zem spiediena filtra turçtâja.
Pârliecinieties, ka tâ ir novietota tieði zem
kafijas padeves uzgaïa.

– Pârslçdziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ
“ ”.

Kad pagatavots vajadzîgais kafijas daudzums,
pagrieziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lai
pârtrauktu kafijas pagatavoðanu. Pagaidiet
daþas sekundes, kamçr kafija beidz tecçt, tad
noòemiet kafijas tasîti.

– Izòemiet spiediena filtra turçtâju un
izmetiet izlietoto tableti.

Lietota var tikt jebkura tirgû pieejama kafija. Tomçr,
kafija ir dabisks produkts un tâs garða mainâs,
atkarîbâ no tâs izcelsmes un ðíirnes; tâdçï ir vçlams
izmçìinât daþâdu veidu kafiju, lai atrastu savai
gaumei piemçrotâko.

Lai iegûtu optimâlu rezultâtu, mçs iesakâm lietot
espresso kafijas automâtiem paredzçtâs kafijas
markas. Kafijai vienmçr jâplûst no spiediena filtra
turçtâja strûkliòâ, bez pilçðanas.

Kafijas pagatavoðanas âtrumu var mainît, nedaudz
izmainot filtrâ esoðâs kafijas daudzumu un/vai
lietojot citu kafijas malumu.

Saeco iesaka ESE vienas devas kafijas tableðu
lietoðanu, lai nodroðinâtu garðîgu kafiju un
vienkârðâku tîrîðanu un pagatavoðanu.

Spiediet Ieslçgðanas/Izslçgðanas taustiòu (11)
un pârslçdziet to pozîcijâ “I”.

Gaidiet, lîdz iedegas lampiòa “ierîce gatava”
(20). Ierîce tagad ir gatava darbam.

– Novietojiet tvertni vai tçjas glâzi zem
tvaika uzgaïa (Pannarello).

– Atveriet krânu (3), grieþot to pretçji
pulksteòa râdîtâja virzienam.

– Iestatiet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ
“ ”.

– Kad ir iztecçjis nepiecieðamais karstâ
ûdens daudzums, iestatiet izvçles krânu (17)
pozîcijâ “ ”.

– Aizgrieziet krânu (3), grieþot slçdzi
pulksteòa râdîtâja virzienâ.

Noòemiet trauku ar pagatavoto karsto ûdeni.

Svarîga piezîme: Filtrs (16) un
adapteris (15) jâuztur tîrs, lai

garantçtu perfektu rezultâtu. Tîriet to
regulâri pçc katras lietoðanas reizes.

PIRMS JEBKÂDU AR KARSTÂ
ÛDENS/TVAIKA SAISTÎTU DARBÎBU

VEIKÐANAS, PÂRLIECINIETIES, KA TVAIKA
KRÂNS (PANNARELLO) IR VÇRSTS UZ
ÛDENS SAVÂKÐANAS TVERTNI.

Applaucçjumu risks! Ûdenim tekot,
var atdalîties nelieli karsta ûdens

ðïaksti. Krâns var sasniegt augstu
temperatûru: nepieskarieties tam ar kailâm
rokâm.

6. Padomi kafijas izvçlç

7. Karstais ûdens

Kafijas pagatavoðana / Padomi kafijas izvçlç / Karstais ûdens
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5. Kafijas pagatavoðana

5.1. Maltâs pupiòu kafijas lietoðana

5.2. Kafijas tableðu lietoðana

Brîdinâjums! Kafijas pagatavoðanas
laikâ ir aizliegts noòemt zem

spiediena esoðo filtra turçtâju, manuâli
grieþot to pulksteòa râdîtâja virzienâ.
Apdegumu risks!

Papildus piederumi kafijas
pagatavoðanai tiek novietoti tam

îpaði paredzçtâ vietâ, lai padarîtu darbîbas
vienkârðas un tûlîtçjas.

Ja nepiecieðams kafijas dozçðanas kauss
un/vai filtri, paceliet vâciòu (2) un paòemiet,
kas nepiecieðams (Att.35 un Att.36).

Piezîme: Ja filtra turçtâjâ paliek
neliels daudzums ûdens, tâ ir

normâla parâdîba, kas rodas filtra turçtâja
iezîmju dçï.

Svarîga piezîme: Filtrs (14) jâuztur
tîrs, lai garantçtu perfektu rezultâtu.

Tîriet to regulâri pçc katras lietoðanas
reizes.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ðîs darbîbas laikâ var mirgot lampiòa “ierîce
gatava” (20); tâ ir pareiza darbîba, nevis kïûda.

Pirms ierîces lietoðanas, pârliecinieties, ka
karstâ ûdens/tvaika krâns (3) ir aizvçrts un
ûdens tvertnç ir pietiekami ûdens.

Spiediet Ieslçgðanas/Izslçgðanas taustiòu (11)
un pârslçdziet to pozîcijâ “I”.

Gaidiet, kad iedegas lampiòa “ierîce gatava”
(20). Ierîce tagad ir gatava kafijas
pagatavoðanai.

– Ievietojiet filtru (14) spiediena filtra
turçtâjâ (12); lietojot ierîci pirmo reizi, filtrs jau
ir ievietots.

– No apakðas ievietojiet filtra turçtâju
kafijas pagatavoðanas ierîcç (8).

– Grieziet filtra turçtâju no kreisâs
puses uz labo, lîdz tas nofiksçjas. Atlaidiet
spiediet filtra turçtâja rokturi. Rokturis nedaudz
pagriezîsies uz kreiso pusi. Ðî kustîba garantç
pareizu filtra turçtâja darbîbu.

– Uzkarsçjiet spiediena filtra turçtâju,
pârslçdzot izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lîdz
no tâ iztek nedaudz ûdens. Ðî darbîba ir jâveic
tikai pirmo reizi pagatavojot kafiju.

– Kad ir izplûduði 150 ml ûdens,
pârslçdziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lai
beigtu pagatavoðanu.

– Izòemiet filtra turçtâju no ierîces,
grieþot to no labâs puses uz kreiso, un izlejiet
visu tajâ atlikuðo ûdeni. Tâ kâ ierîce ir aprîkota

ar îpaðu filtru (14), nav nepiecieðama filtra
maiòa, lai pagatavotu vienu vai divas kafijas
krûzîtes.

– Izòemiet no ierîces dozçðanas
kausu.

– Ieberiet 1-1,5 kausus vienas kafijas
krûzîtes pagatavoðanai vai 2 kausus divu
kafijas krûzîðu pagatavoðanai. Izòemiet kafijas
pârpalikumus no filtra turçtâja.

– No apakðas ievietojiet filtra turçtâju
(12) kafijas pagatavoðanas ierîcç (8).

– Grieziet filtra turçtâju no kreisâs
puses uz labo, lîdz tas nofiksçjas.

– Paòemiet 1 vai 2 uzsildîtas tasîtes un
novietojiet tâs zem spiediena filtra turçtâja.
Pârliecinieties, ka tâs ir novietotas tieði zem
kafijas padeves uzgaïiem.

– Pârslçdziet izvçles slçdzi (17)
pozîcijâ “ ”.

Kad pagatavots vajadzîgais kafijas daudzums,
pagrieziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”, lai
apturçtu kafijas pagatavoðanu. Pagaidiet daþas
sekundes, kamçr kafija beidz tecçt, tad
noòemiet kafijas tasîtes (Att.18).

– Izòemiet spiediena filtra turçtâju un
iztukðojiet kafijas paliekas.

– Lietojiet kafijas karoti, lai no spiediena
filtra turçtâja (12) izòemtu maltâs kafijas filtru (14).

– Ievietojiet spiediena filtra turçtâjâ
(12) kafijas tableðu adapteri (15) ar izliekto
pusi uz leju.

– Ievietojiet spiediena filtra turçtâjâ
(12) tableðu filtru (16).

– No apakðas ievietojiet filtra turçtâju
pagatavoðanas ierîcç (8).

(Att.7)

(Att.13)

(Att.14)

(Att.16)

(Att.17)

(Att.19)

(Att.35)

(Att.8)

(Att.13)

(Att.14)

(Att.15)

(Att.14)

(Att.19)

(Att.9)

(Att.10)

(Att.11)

(Att.13)

Kafijas pagatavoðana

3. Droðîbas nosacîjumi

Paredzçtâ lietoðana

Elektrîbas padeve

Elektrîbas vads

Citu droðîbai

Apdegumu risks

Ierîces novietojums

Tîrîðana

Piemçrota vieta lietoðanai un apkopei

Ierîces glabâðana

Nepieïaujiet ûdens piekïûðanu jebkurai
elektriskai ierîces daïai: Îssavienojuma
risks! Pârkarsçts tvaiks un karsts ûdens var
izraisît applaucçjumus! Nevirziet tvaika vai
karstâ ûdens strûklu uz íermeòa daïâm.
Rîkojieties ar tvaika/karstâ ûdens uzgali
uzmanîgi: Applaucçjuma risks!

Applaucçjumu risks!Kafijas aparâts ir paredzçts lietoðanai tikai mâjas
apstâkïos. Neveiciet nekâdas tehniskas izmaiòas un
nelietojiet ierîci tai neparedzçtiem mçríiem, jo tas
var radît nopietnus riskus! Ierîci nedrîkst lietot
personas (tajâ skaitâ bçrni) ar samazinâtâm
fiziskâm, garîgâm vai maòu spçjâm vai
nepietiekamu pieredzi, izòemot gadîjumus, kad
darbîbu uzrauga persona, kas ir atbildîga par viòu
droðîbu, vai ja ðî persona ir viòus apmâcîjusi par
pareizu ierîces lietoðanu.

Pievienojiet kafijas aparâtu tikai atbilstoðai rozetei.
Voltâþai jâatbilst uz ierîces etiíetes norâdîtajai.

Nekâdâ gadîjumâ nelietojiet kafijas aparâtu, ja
elektrîbas vadam ir defekts vai tas ir bojâts.
Bojâjumu gadîjumâ elektrîbas vadu jânomaina pie
raþotâja vai autorizçtâ servisa centrâ. Nenovietojiet
elektrîbas vadu gar stûriem, asâm kantçm vai pie
karstiem priekðmetiem, kâ arî sargâjiet to no eïïas.

Nekad nenesiet un nevelciet kafijas aparâtu, turot aiz
elektrîbas vada.

Nepieskarieties elektrîbas vadam ar slapjâm rokâm
un, atvienojot no rozetes, nekad nevelciet aiz vada.

Neïaujiet elektrîbas vadam brîvi karâties no galda vai
plaukta.

Neïaujiet bçrniem spçlçties ar ierîci.

Bçrni neapzinâs ar elektrisko sadzîves tehniku
saistîtos riskus. Neatstâjiet ierîces iepakojuma
materiâlus bçrniem pieejamâ vietâ.

Nekâdâ gadîjumâ nepavçrsiet karsta tvaika un/vai
karsta ûdens strûklu pret sevi vai citiem. Vienmçr
lietojiet komplektâ iekïautos rokturus un pogas.
Kafijas pagatavoðanas laikâ nekad neatvienojiet
(nenoòemiet) zem spiediena esoðo filtru. Karsta
ûdens piles var izðïakstîties no ierîces sildîðanas
laikâ. Negatavojiet kafiju, kad ierîce ir pârkarsusi,
proti, kad ir iedeguðies apgaismojums “ ” un .

Novietojiet kafijas aparâtu droðâ vietâ, kur nepastâv
apgâðanâs vai savainojuma risks.

No ierîces var izðïakstîties karsts ûdens vai noplûst
tvaiks.

Neglabâjiet ierîci temperatûrâ zem 0°C. Sals var
bojât ierîci.

Lietojiet ierîci tikai iekðtelpâs.

Lai novçrstu korpusa kuðanu un bojâjumus,
nenovietojiet ierîci uz karstas virsmas vai brîvas
liesmas tuvumâ.

Pirms ierîces tîrîðanas, izslçdziet to, piespieþot
taustiòu ON/OFF (ieslçgt/ izslçgt), tad atvienojiet
ierîci no elektrîbas. Gaidiet, kamçr ierîce atdziest.

Nekâdâ gadîjumâ neiemçrciet ierîci ûdenî!

Ir stingri aizliegts izdarît labojumus ierîces iekðçjâs
daïâs.

Ûdeni, kas vairâkas dienas bijis ûdens tvertnç,
nevajadzçtu lietot pârtikâ. Izmazgâjiet tvertni un
uzpildiet to ar svaigu dzeramo ûdeni.

Lai nodroðinâtu pareizu un efektîvu kafijas aparâta
darbîbu, mçs iesakâm sekot ðiem norâdîjumiem:

Novietojiet uz gludas, plakanas virsmas.

Izvçlçties vietu, kas ir pietiekami apgaismota,
tîra un viegli sasniedzamas rozetes tuvumâ.

Ievçrojiet minimâlo attâlumu no ierîces malâm
kâ parâdîts .

Ja ierîci ir paredzçts ilgâku laiku nelietot, izslçdziet
to un atvienojiet no elektrîbas. Glabâjiet sausâ,
bçrniem nepieejamâ vietâ. Sargiet to no putekïiem
un netîrumiem.

“ ”

�

�

�

(Att.A)

9

Droðîbas nosacîjumi
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Laboðana/Apkope

Ugunsdroðîbas nosacîjumi

4.1. Iepakojums

4.2. Uzstâdîðanas norâdîjumi

4.3. Ierîces pievienoðana

Galvenâs ierîces sastâvdaïas
(4.lpp)

4. Uzstâdîðana
Gadîjumâ, ja ierîce nedarbojas, ja darbîbas
traucçjumi raduðies ierîces nokriðanas dçï,
nekavçjoties atvienojiet kontaktdakðu no
kontaktligzdas. Nekâdâ gadîjumâ nemçìiniet lietot
bojâtu ierîci. Apkopi un remontu drîkst veikt tikai
autorizçtâ servisa centrâ. Philips neuzòemas
atbildîbu par bojâjumiem, kas raduðies
neprofesionâlu remontdarbu/ apkopes veikðanas
dçï.

Ugunsgrçka gadîjumâ lietojiet oglekïa dioksîda
(CO2) dzçðamos aparâtus. Nelietojiet ûdens vai
pulvera ugunsdzçðamos aparâtus.

Vadîbas panelis

Ûdens tvertnes vâciòð

Karstâ ûdens/tvaika krâns

Papildus piederumu vieta

Ûdens tvertne

Krûzîðu turçtâjs

Ûdens savâkðanas trauks + reste

Pagatavoðanas ierîce

Tvaika uzgalis (Pannarello)

Elektrîbas vads

ON/OFF (Ieslçgðanas/Izslçgðana) taustiòð

Hermçtiskâ filtra turçtâjs

Pupiòu kafijas dozçðanas lâpstiòa

Pupiòu kafijas filtrs (viens gab. 1 vai 2 kafijas
krûzîðu pagatavoðanai)

Tableðu filtra adapteris

Kafijas tableðu filtrs

Izvçles slçdzis

Ierîces ieslçgðanas lampiòa

Gatavâ tvaika lampiòa

Kafijas/Ûdens lampiòa – Ierîce gatava

Jûsu un citu cilvçku droðîbai, rûpîgi ievçrojiet
3.nodaïâ minçtos droðîbas nosacîjumus.

Oriìinâlais iepakojums ir veidots, lai aizsargâtu
ierîci tâs pârvietoðanas laikâ. Mçs iesakâm saglabât
iepakojumu iespçjamai transportçðanai nâkotnç.

Pirms ierîces uzstâdîðanas, rûpîgi izlasiet sekojoðus
droðîbas norâdîjumus:

Novietojiet ierîci droðâ vietâ;

Pârliecinieties, ka bçrni nevar spçlçties ar ierîci;

Nenovietojiet ierîci uz karstas virsmas vai
brîvas liesmas tuvumâ.

Kafijas aparâts tagad ir gatavs pievienoðanai
elektriskajam tîklam.

Ierîces voltâþu ir iepriekð noteicis raþotâjs.
Pârliecinieties, ka uz maríçjuma plâksnîtes norâdîtâ
voltâþa atbilst elektrîbas tîkla voltâþai.

Pirms ierîces pievienoðanas elektrîbai,
pârliecinieties, ka Ieslçgðanas/Izslçgðanas
taustiòð (11) ir pozîcijâ “0”.

Ievietojiet kontaktdakðu atbilstoðas voltâþas
sienas rozetç.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

�

�

�

�

�

Piezîme: Pirms pirmâs lietoðanas
reizes un/vai pçc ilgas dîkstâves ir

ieteicams nomazgât visas detaïas.

Elektriskâ strâva var bût ïoti bîstama!
Tâdçï ir nepiecieðams strikti ievçrot

droðîbas nosacîjumus. Nelietojiet bojâtus
elektrîbas vadus! Bojâti elektrîbas vadi un
kontaktdakðas nekavçjoties jânomaina
autorizçtâ servisa centrâ.

Droðîbas nosacîjumi / Uzstâdîðana
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4.4. Ûdens tvertne

4.5. Sistçmas sagatavoðana

4.6. Ierîces lietoðana pirmo reizi vai
pçc ilgstoðas dîkstâves

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

(Att.1A)

(Att.1B)

(Att.2)

(Att.3A)

(Att.4)

(Att.5)

(Att.5)

(Att.2)

(Att.4)

(Att.5)

(Att.2)

(Att.13–14)

(Att.15)

(Att.16)

(Att.17)

(Att.19)

– Noòemiet ûdens tvertnes vâku (2),
paceïot to.

– Izòemiet ûdens tvertni (5).

– Izskalojiet un uzpildiet ûdens tvertni ar
svaigu dzeramo ûdeni, nepârpildiet to.

– Ievietojiet ûdens tvertni,
pârliecinoties, ka tâ tiek pareizi ievietota savâ
vietâ, pçc tam uzlieciet vâku (2).

Pirms ierîces lietoðanas pirmo reizi, pçc tvaika
izmantoðanas un kad ir iztukðota ûdens tvertne,
ûdens sistçma ir jâuzpilda.

Spiediet Ieslçgðanas/Izslçgðanas (11) taustiòu
un pârslçdziet to pozîcijâ “I”. Iedegsies lampiòa
(18), norâdot, ka ierîce ir ieslçgta.

– Novietojiet trauku zem tvaika padeves
krâna (Pannarello).

Atveriet karstâ ûdens/tvaika krânu (3), grieþot
slçdzi pretçji pulksteòa râdîtâja virzienam.

– Iestatiet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ
“ ”.

Gaidiet, kamçr pa tvaika krânu (Pannarello) tek
nepârtraukta ûdens strûkla.

– Iestatiet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”.

Aizveriet karstâ ûdens/tvaika krânu (3), grieþot
to pulksteòa râdîtâja virzienâ. Noòemiet tvertni.

Ðî vienkârðâ darbîba nodroðina optimâlu kafijas
pagatavoðanu un ir jâveic obligâti:

– Izskalojiet tvertni un atkal piepildiet to
ar svaigu dzeramo ûdeni.

– Novietojiet trauku zem tvaika padeves
krâna (Pannarello). Atveriet karstâ ûdens/tvaika
krânu (3), grieþot slçdzi pretçji pulksteòa
râdîtâja virzienam.

– Iestatiet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”.

Iztukðojiet visu ûdens tvertnes saturu pa tvaika/
karstâ ûdens krânu (Pannarello). Lai beigtu
darbîbu, iestatiet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ “ ”
un aizveriet karstâ ûdens/tvaika krânu (3),
grieþot slçdzi pulksteòa râdîtâja virzienâ.

-Piepildiet tvertni ar svaigu dzeramo
ûdeni.

-Kafijas pagatavoðanas ierîcç (8)
ievietojiet filtra turçtâju, ieliekot to no apakðas
un pagrieþot to no kreisâs puses uz labo, lîdz
tas nofiksçjas savâ vietâ.

– Novietojiet piemçrotu trauku zem
filtra turçtâja.

– Pagrieziet izvçles slçdzi (17) pozîcijâ
“ ” un iztukðojiet visu ûdeni no tvertnes.

– Kad ûdens tvertne ir tukða, pârstâjiet
ûdens padoðanu un pârslçdziet izvçles slçdzi
(17) pozîcijâ “ ”.

Atkal uzpildiet ûdens tvertni un gaidiet, lîdz
iedegas lampiòa “ierîce gatava” (20).

– Izòemiet filtra turçtâju no ierîces,
grieþot to no labâs puses uz kreiso, un
izskalojiet to ar svaigu dzeramo ûdeni.

Tagad ierîce ir gatava darbam; skatiet attiecîgâs
nodaïas par ierîces lietoðanu, kafijas pagatavoðanu
un tvaika lietoðanu.

Uzpildiet tvertni tikai ar svaigu,
negâzçtu dzeramo ûdeni. Karsts

ûdens vai jebkâds cits ðíidrums var sabojât
tvertni. Nedarbiniet ierîci, ja tajâ nav
iepildîts ûdens: Pârliecinieties, vai tvertnç ir
pietiekami daudz ûdens.

Pçc ûdens tvertnes uzpildîðanas
ievietojiet to atpakaï kafijas

automâtâ. Lai nepieïautu ûdens noplûdi no
apakðas, pârliecinieties, vai ûdens tvertne ir
pareizi ievietota automâtâ, stingri piespieþot
to, lîdz tâ pilnîbâ atduras – ZÎM. 3B
REDZAMAJAI ATZÎMEI IR JÂBÛT PILNÎBÂ
REDZAMAI.

Izlejiet ierîcç paredzçto ûdeni tam
paredzçtâ vietâ. Tas nav piemçrots

lietoðanai pârtikâ. Ja cikla laikâ tvertne
piepildâs, apturiet ûdens padevi un pirms
atkârtotas lietoðanas iztukðojiet tvertni.

�

�

Pirmo reizi lietojot ierîci;
Ja ierîce nav lietota ilgu laiku
(vairâk kâ 2 nedçïas).

Uzstâdîðana
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